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Legkedvesebb könyvem Június híres szülöttei 
Játék kicsinek és nagynak

Rendeljék egymás mellé a megfelelő vezetéknevet, keresztnevet, születési évet, a születés helyét. A megfejtések között különböző tudo-
mányterületeken, művészetekben, a sportolásban kimagasló egyéneket találnak. 
A megoldásokat 2014. július 31-éig várjuk a katedra.irodalom@gmail.com-ra. 
A levél tárgyában tüntessék fel: JÚNIUS HÍRES SZÜLÖTTEI

Keresztnevek:

Hilda                   Margit                    Tamás
               Ádám                       Dénes                        Imre                                                                   
György                                                        Berta

Vezetéknevek:

Gábor                      Darnyi
                 Békésy                                       Gobbi
                                        Würtz
Kaffka                                                   Boncza                          Kozma
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1967. június 3.                      1899. június 3.
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                                                       1900. június 5.
              1894. június 7.
1940. június 4.                                                          1927. június 2.

Települések:

Tamási                     Győrzámoly                      Csucsa
               Budapest                                                                    Budapest
                                              Nagykároly
Budapest                                              Budapest

Életrajzi adatok:

NÉV: 						    
SZÜLETÉS IDEJE: 					   
							     
SZÜLETÉS HELYE: 					   
							     

Magyar származású biofizikus, professzor, akadémikus. 1961-ben 
orvosi Nobel-díjban részesült az akusztikában elért kutatásaiért.

NÉV: 						    
SZÜLETÉS IDEJE: 					   
							     
SZÜLETÉS HELYE: 					   
							     

Magyar grafikus, könyvillusztrátor. Legnagyobb sikereit József At-
tila és Shakespeare műveinek illusztrálásával érte el. Műveit legin-
kább a gyermekkönyvekből ismerjük.

NÉV: 						    
SZÜLETÉS IDEJE: 					   
							     
SZÜLETÉS HELYE: 					   
							     
Nobel-díjas fizikus, gépészmérnök, villamosmérnök, a holográ-
fia feltalálója. Az emberi kommunikációt és a hallást is tanulmá-

nyozta. Berlinben folytatta tanulmányait a Technische Hochschule 
elektromérnöki karán, ahol többek között Einstein szemináriumát 
is látogatta. 

NÉV: 						    
SZÜLETÉS IDEJE: 					   
							     
SZÜLETÉS HELYE: 					   
							     
Négyszeres olimpiai úszóbajnok, négy aranyérmével máig ő a leg-
eredményesebb magyar férfi úszó olimpikon. Ötször választották 
az év sportolójává, 1991-ben az év európai sportolója címet is meg-
szerezte.

NÉV: 						    
SZÜLETÉS IDEJE: 					   
							     
SZÜLETÉS HELYE: 					   
							     

A Csinszka néven elhíresült költőfeleség maga is költőnő volt. Fér-
je, Ady Endre halála után Babits Mihállyal tartott fenn egy évig 
szerelmi kapcsolatot, majd Márffy Ödön felesége lett. Ady hozzá 
írt legismertebb verse: Őrizem a szemed.

NÉV: 						    
SZÜLETÉS IDEJE: 					   
							     
SZÜLETÉS HELYE: 					   
							     
A Nyugat folyóirat egyetlen igazán elismert nőírója. Regényeiben a 
századfordulón élő nő sorsát ismerhetjük meg (pl. Színek és évek). 
Gyermekversei is ismertek a közönség számára (pl. Petike jár).

NÉV: 						    
SZÜLETÉS IDEJE: 					   
							     
SZÜLETÉS HELYE: 					   
							     
Kossuth-díjas színművésznő, érdemes és kiváló művész. Kezdemé-
nyezésére jött létre a Bajor Gizi Színészmúzeum, a színinövendé-
keknek a Horváth Árpád kollégium, az idős színészeknek pedig a 
Jászai Mari és az Ódry Árpád színészotthon. 

NÉV: 						    
SZÜLETÉS IDEJE: 					   
							     
SZÜLETÉS HELYE: 					   
							     
Római katolikus pap, irgalmasrendi szerzetes, a Magyar Máltai 
Szeretetszolgálat alapítója. Segélyeivel sokat tett a rászoruló hatá-
ron túli magyarokért (erdélyiek, a délszláv háború elszenvedői stb.)

A  kortárs magyar irodalom élvonalába tartozó 
költő, Borbély Szilárd 2013-ban jelentette meg első 
és  egyben utolsó regényét (szomorú tény, hogy a 
szerző élete ez év februárjában megrázó hirtelen-
séggel megszakadt). A  szikár cím – Nincstelenek 
– nem ígér könnyű olvasmányt, mint ahogy az al-
cím kétségbeesett kérdő mondata sem: Már elment 
a Mesijás? A hiány és megvált(hat)atlanság  tarto-
mányába húz be a szöveg olyan elemi erővel, hogy 
a döbbenettől nem tudjuk letenni a könyvet, amíg 
a végére nem jutunk. 
A regény ideje szorosabban véve a huszadik század 
hatvanas-hetvenes éveinek fordulója, de gyakran 
megidéződnek a közelmúlt, a második világháború 
eseményei is. A helyszín egy megnevezetlen, Isten 
háta mögötti falu, egy zárt tér és közösség, ahonnan 
csak az mehet el, akit vélt vagy valódi bűne miatt 
kivetnek.  Ahogy a falunak nincs neve, úgy a leg-
több szereplőnek sincs, akik nemcsak a nevüktől 
fosztatnak meg, hanem gyakorlatilag mindenüktől: 
anyagi javaiktól, érzelmeiktől, emberi méltóságuk-
tól, identitásuktól, nyelvüktől, múltjuktól, jövőjük-
től, vágyaiktól, normális emberi kapcsolataiktól és 
legfőképpen szabadságuktól. 
A regény narrátora és egyben szereplője egy kisfiú 
(talán a szerző gyermek-énje), az ő érzéki tapasz-
talatain keresztül látunk rá a mikrokörnyezetre. A 
gyermek elsősorban szemlél, megfigyel, nem értel-
mez. Szenvtelenül kattogó, rövid mondatai materi-
ális és lelki sivárságról, folyamatos kényszerről, erő-
szakról számolnak be. A  kimerevített pillanatok, 
az állandósult jelen idő mögött persze ott sejthető 
a szerző felnőtt-énje: érzelmi érintettsége ellenére 
úgy találja ki gyerekkori emlékeit, hogy szociografi-
kusan pontos barbár valóságnak tűnjön a fikció. A 
reflektálás pedig az olvasó embert próbáló feladata.
A gyermekkor egyáltalán nem idilli ebben a vi-
lágban, hiszen a gyermekkel korántsem bánnak 
gyengéden: az anya felmosóronggyal, az apa nad-
rágszíjjal veri, leggyakrabban ok nélkül, csak úgy, 
keserűségből. Rendszeresen alázzák verbálisan fel-
nőttek, gyerekek egyaránt. Ám nem csupán a nar-
rátor van kitéve az erőszak különböző formáinak. 
Általában szégyen tárgya, ha egy gyerek éjszaka be-
vizel. Ennél azonban sokkal nagyobb szégyen, ha 
álmodik – erről különösen drasztikus módszerrel 
szoktatják le: babonából az alvó gyerek füle mel-
lett agyonvernek egy kölyökmacskát. A gyermeki 
kiszolgáltatottság kegyetlenebb fokozatairól is szó 
esik: a zsidó gyerekeket gázkamrába viszik a nyi-
lasok, a levegőbe hajigált ukrán csecsemőket pedig 
szuronyheggyel kapják el az orosz tábori csend-
őrök. 
Az álmaiktól megfosztott gyerekeknek persze a fel-
nőtt-lét sem kínál reményteljes jövőt. A férfi sorsa: 
kemény fizikai munka nappal, öntudatvesztésig 
tartó vagy a feltörő  ösztönöktől agresszióba haj-
szolt kocsmázás esténként. A nő sorsa: a fájdalom 
dajkálása és felnevelése, a szenvedés gondozása egy 
életen át. 
A regény felütése egy súlyos mondat: Megyünk és 
hallgatunk. A hallgatás ebben a kietlen világban 
állandó elfoglaltság. Hallgat az apa, ha mérges. Mi-
nél jobban megbántják, annál inkább hallgat. Az 

anya hallgatásra inti fiát – így akarja megóvni 
attól, hogy a többi gyerek bántsa. A falu lakói 
hallgatnak, amikor szemük láttára hurcolják el 
a zsidókat. A zsidóknak megtiltják, hogy beszél-
jenek elhurcolóikkal. Hiszen amiről hallgatunk, 
az nincs. A múlt sincs, ha nem beszélünk róla. A 
múltat végképp eltörölni – adják parancsba az új 
ideológia hívei. A nincstelenség tehát kényszerű 
múlttalanság is. A hallgatás szükségszerű em-
léktelenség. Pedig a csend nem jó, mert félelmet 
szül. Folyton rettegni kell valamitől: attól, hogy 
nem lesz mit enni, attól, hogy az anya kútba ug-
rik, attól, hogy megverik a gyerekek, attól, hogy 
megölik az apát, attól, hogy jön az árvíz. És per-
sze mindenki fél attól, hogy szembe kell nézni 
a múlttal.
A narrátor kisfiú a jelennel néz farkasszemet. A 
vályogfalú házzal, a döngöltföldes sivár szobá-
val, az asztallal, ahol a családi élet – evés, mosás, 
dagasztás, csirkekopasztás, házifeladat-írás, sze-
retkezés – zajlik. A Rámpán ácsorgó vagy a föl-
deken dolgozó káromkodó férfiakkal. Az állato-
kat meg egymást heccelő és kínozó gyerekekkel. 
A szeretetlenséggel. Szavakkal, melyek jelentése 
lassan világosodik meg. A bekerült, a kulák, a 
cigány, a zsidó: bélyeg. A másság bélyege, ami 
megvetést, gyűlöletet ébreszt, kegyetlenséget 
szül, folytonos szorongást eredményez. A nar-
rátor családja bekerült, vagyis máshonnan jött, 
nem tősgyökeres. A verejtékes munkával szer-
zett földek miatt a nagyapát csaknem kuláknak 
nyilvánítják, ám hogy mégse kerül fel a listára, 
csak fokozza a falubeliek gyanakvását. Az anya 
szóba áll a cigányokkal, kisegíti őket, amiért a 
parasztok megvetik. A család egyik ága román 
és hucul gyökerű. Az apa zsidó származása le-
begtetve van. Nem kap munkát, mert nem áll be 
a pártba, nem nyal a pártvezetőknek. Testvérei 
kitagadják az örökségből. A másságot a falukö-
zösség nem fogadja el, halálosan megfenyegeti, 
ezért menekülnie kell. Csak titokban látogatja a 
családot. A kirekesztettségben nem marad más 
lehetőség, mint várni a bizonytalan megváltást. 
A messiás egy gyermek, a narrátor öccse, aki 
még beszélni sem tanul meg, mielőtt egy gyors 
lefolyású betegségben meghal. A messiásvárás 
emelkedett lelki eseménye tehát hiábavalónak 
bizonyul. Mesijás egy beszédhibás, kortalan, 
szelíd cigányember, akinek fő foglalkozása a 
buditakarítás. Parodisztikusan kiforgatott figu-
rája jelképes: csupán a materiális értelemben 
vett szennytől szabadítja meg az embereket, az 
erkölcsitől nem. A megváltás mindenképpen 
elmarad.
Egy kisfiú mosolyog vissza válla fölött a szöveg-
re a hátsó fülön. A gyermek Borbély Szilárd. 
A mosolytalan gyermekkorra a felnőtt szer-
ző tekint vissza. Szembenézni a keserűséggel, 
megtörni a hallgatást: emberileg, íróilag nagy 
feladat, kivételesen kemény munka. A Nincs-
telenek nyomaszt és megrendít. Mégis olvasni 
kell. Hogy megértsük a nyomasztóan és meg-
rendítően ideiglenes világot, ahol valamennyien 
bekerültek vagyunk. 

Borbély Szilárd: Nincstelenek

N.Tóth Anikó

A KESERŰ A LEGERŐSEBB


